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FÖRORD

KYRKOHERDENS ORD

Så har vi haft en halv termin med normalt 

församlingsliv. Gudstjänster har firats, 

körer sjungit, grupper träffats och folk 

besöker Gentzgasse igen; några handlar 

i vår gröna hylla. Det är gott att vi söker 

oss tillbaks till en slags normal försam-

lingsgemenskap. Begreppet normalt pas-

sar ganska bra i en församlingssituation. 

Vi står i en tradition som har sitt ursprung 

bara några årtionden efter Jesu uppstån-

delse. Folk som ville vara nära en levande 

Gud slöt sig samman till lovsång och 

gudstjänst; de brydde sig om, och tog 

ansvar för varandra - en diakonal upp-

märksamhet; de berättade för varandra - 

undervisade om vad Jesus sagt och gjort 

och de berättade om honom för dem som 

ännu inte hört, de missionerade.

När de där fyra, gudstjänst, diakoni, 

undervisning och mission, har en naturlig 

plats i en gemenskap, då kan man tala 

om en normal församling, och så har det 

alltså varit i långa tider. Här i Wien har 

vi fått njuta frukterna av 

den normen i mer än 100 

år. 1922 etablerades en 

svenskspråkig normalitet 

på Seegasse här i Wien. 

Under hösten firade vi 

dessa hundra år rejält. 

Ett stort tack vill jag rikta till alla som på 

något sätt bidragit till det firandet. Längre 

fram i bladet finns rapporter från själva 

festen.

Just nu pågår ett intensivt arbete i vår 

församling för att förstå hur de komman-

de 100 åren skall utformas. Vi har haft 

besök från kyrkokansliet i Uppsala och 

står nu i tät dialog med dem. Det här är 

en fråga som inte bara berör kyrkorådet 

utan var och en som läser dessa rader. 

Därför inbjuds du redan den 20e novem-

ber till det vi kallar Söndag XL. Själva kon-

ceptet med en lite större söndag beskrivs 

på annan plats i bladet. Programmet vid 

kyrkkaffet den 20e har två punkter: dels 

att informera om vad  som kommunicer-

ats från Sverige, dels att den som vill skall 

få framföra sina synpunkter. Det kommer 

att vara ett viktigt möte; välkommen att 

värna det normala.

När mörkret tätnar och vintern kommer 

fortsätter vi på normalt sätt i församling-

en med att fira advent och jul. I kalenda-

riet kan du läsa om rikliga gudstjänsttill-

fällen; vi har förstås julmarknad – i år tar 

vi ett första steg mot en vanlig mötes-

plats på första advent, men alternativet 

click&collect är alltjämt öppet. Luciatåg 

och julmatsförsäljning kommer förstås 

också att finnas med i församlingslivet.

Redan nu vill jag önska dig en välsignad 

adventstid, en God Jul och ett Gott Nytt 

År!

		  Prästen Peter
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FÖRORD

ORDFÖRANDENS ORD

Med den världsliga kalendern i åtanke, 

konstaterar jag att församlingen hade en 

rivstart på årets höstsäsong. All verksam-

het gick i full drift i september och därtill 

kom vårt 100-års firande. Tack till alla som 

bidrog till detta minnesrika och minnesvär-

da jubileum! Mer om denna fest finns att 

läsa i detta Wienblad.

I skrivande stund har även ett nytt kyr-

koråd valts och som sådant har vi haft vårt 

första möte. Kyrkorådets uppgift är bl a att 

förvalta församlingen, därtill även att bädda 

för framtiden. Det sker för närvarande 

stora förändringar i vår omvärld. Pandemi, 

krig, miljöförändringar och även stora poli-

tiska förändringar i vår närhet påverkar oss. 

Därtill kommer det minskade finansiella 

utrymmet som kyrkan och församlingen 

står inför. Vi är ingalunda i någon kris, men 

vi vill bereda oss för snålare tider innan vi 

är där, så att kris kan undvikas.

I det sammanhanget har diskussioner nu 

börjat ta form med våra huvudmän inom 

Svenska kyrkan i utlandet om hur en sådan 

framtid kan te sig de närmaste 5-8 åren. 

Därvidlag har en hel del förberedande 

underlag redan tagits fram, men samta-

let har endast börjat. I det läget vi just nu 

befinner oss är det viktigt att vi visar den 

fina sammanhållning som finns i försam-

lingen och i alla dess olika verksamheter. 

I år kommer vi att ordna en julmarknad som 

vi internt kallar för hybrid. Click&Collect, 

som förra åren kommer att kompletteras 

med café och Luciauppträdande i ett min-

dre format alldeles i närheten av kyrkan. 

Det här är ett lysande tillfälle att njuta av 

sammanhållning i församlingen. Oavsett 

om du är med och arrangerar, jobbar i eller 

besöker verksamheten - hjärtligt välkom-

men! Mer om marknad finns att läsa i detta 

nummer.

Avslutningsvis vill jag tacka redaktionen för 

idérikt och idogt arbete och önska dig god 

läsning av detta Wienblad. 

Peter Ahlfont

Ordförande i kyrkorådet
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SVENSKAR I FÖRSAMLINGEN

ANNA OLSSON VRANG

Anna Olsson Vrang heter Sveriges nya 
OSSE-ambassadör. Vi träffar Anna i 
Schwedenhaus i Wien. Hon tar emot 
oss i ett rum som är inrett med vackra 
Josef Frank möbler. Förutom jag är 
Wienbladets fotograf, Anders Nils-
son också med. Vi blir bjudna på kaffe 
och kanelbullar bakade av Anders, 
ambassadens och OSSE-delegationens 
gemensamma kock.

Anna kom till Wien i slutet av augusti 
i år. Det är inte första gången som 
hon är här. Förra gången hade hon en 
annan befattning vid OSSE-delegati-
onen. Då stannade Anna i fem år, och 
trivdes jättebra. Förutom Wien har hon 
haft utlandstjänster på ambassaderna i 
Bulgarien och Cypern. Hemma, i Stock-
holm, arbetar hon på UD med tonvikt på 
säkerhetspolitiska frågor, EU och frågor 
gällande mänskliga rättigheter. Det har 
hon gjort i nästan hela sitt vuxna liv. 
Studerade gjorde hon i Uppsala.

OSSE, organisationen för säkerhet och 
samarbete i Europa sysslar med just 
dessa frågor. Organisationen jobbar 
med säkerhet ur ett brett perspektiv, 
utifrån bevekelsegrunden att relatio-
nen mellan länder inte bara påverkas 
av militära förmågor och aktiviteter, 
utan också av hur länderna behandlar 
sina egna medborgare. Forskning visar 
att auktoritära länder tenderar att vara 
osäkrare än demokratier, inte bara för 
de egna medborgarna utan också för 
andra länder. Säkerheten mellan länder 
påverkas också av till exempel natur-
resurser och klimatfrågor. Det kan till 

exempel finnas spänningar om nyttjan-
det av ett vattendrag mellan två länder. 
Allt detta utgör risker för konflikt. 

OSSE jobbar med hela bredden och 
har gjort det sedan starten för snart 
50 år sedan. Agendan växer hela tiden 
eftersom hoten blir mer komplexa. Idag 
sker konflikter inte bara med traditio-
nella vapen i hand utan också genom till 
exempel påverkansoperationer, des-
information och cyberattacker. Aktö-
rerna i eller bakom en konflikt har ibland 
också blivit svårare att identifiera.  

OSSE består av 57 deltagande stater. 
Förutom länderna i Europa inklusive på 
västra Balkan ingår även USA, Kanada 
samt länder i Centralasien och Kau-
kasus. Det är en geografisk spänn-
vidd som går bortom det omedelbara 
namnet. Skälet är att många länder ser 
sin egen säkerhet nära sammanlänkad 
med Europas, och vill ta del av det sam-
arbete som OSSE har att erbjuda. Den 
geografiska spännvidden sträcker sig 
från Vancouver till Vladivostok. OSSE 
har sju officiella språk. Vissa möten 
simultantolkas medan andra sker bara 
på engelska.

OSSE:s högkvarter ligger i Wien och 
det är här de 57 staterna möts. Anna 
träffar de andra ambassadörerna i 
OSSE:s permanenta råd en gång i 
veckan. Även på militär nivå träffas sta-
terna med samma regelbundenhet. Vid 
dessa möten sitter representanter från 
alla länder med runt bordet, inklusive 
Ryssland, Belarus och Ukraina som just 
nu naturligen står i fokus. ”Det är svårt 
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och frustrerande att om och om igen 
lyssna på Rysslands ofta bisarra version 
av kriget, men samtidigt lika viktigt att 
visa att vi står vid Ukrainas sida”, säger 
Anna Olsson Vrang.  

Alla delegationer har skrivit under 
OSSE:s grundläggande dokument, med 
början 1975 i Helsingfors. Här slås det 
bland annat fast att alla stater åtar sig 
att lösa konflikter med fredliga medel 
och inte kränka andra staters gränser. 
”Ryssland bryter uppenbarligen mot 
dessa regler, och att utkräva politiskt 
ansvar för det är viktigt”, säger Anna. 
Det hålls en mängd förberedande 
möten med andra deltagarstater för 
att koordinera budskap och höra vad 
de tycker kring vissa frågor. ”Det diplo-
matiska fotarbetet för att få genoms-
lag för vad Sverige tycker är viktigt, 

och det blir kraftfullare om vi är många 
som agerar samfällt”, fortsätter Anna. 
Vi frågar om man inte blir förbannad 
då man hör och ser att Ryssland ide-
ligen bryter mot reglerna. ”Ja, visst 
blir man det”, svarar Anna, och fort-
sätter: ”Sverige har upprepat och i de 
starkaste ordalag fördömt Rysslands 
aggression mot Ukraina. Ansvarsutkrä-
vande för Rysslands överträdelser är 
helt centralt”.  

OSSE har en del verktyg att ta till för 
att stödja deltagarländerna att leva 
upp till sina åtaganden som de gjort 
genom att vara med i organisationen. 
Det gäller inte minst mänskliga rättig-
heter och demokrati. Den mest kända 
funktionen är övervakningen av val. För 
tillfället har OSSE också tolv fältkontor, 
varav flera verkar i länder som drab-

SVENSKAR I FÖRSAMLINGEN

Anna Olsson Vrang intervjuas av Anna Jakobsson på Schwedenhaus
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bats av konflikt. Här jobbar OSSE med 
säkerhetsfrämjande projekt.  

Anna är också chef för OSSE-dele-
gationen som har sitt säte i Schwe-
denhaus. Delegationen lyder under 
UD och får styrning och stöd för att 
kunna företräda Sverige i organisatio-
nen. Här arbetar förutom de fyra som 
är utsända av UD, ett antal medarbe-
tare som är lokalt anställda. Det är en 
enormt välorganiserad grupp som har 
sina kontor högst upp i Schwedenhaus.

 Annas grunduppdrag är på tre år, men 
kan förlängas till fem år. Det är upp till 
regeringen att besluta om ambassadö-
rernas förordnanden. Anna tycker att 
hennes uppgifter är väldigt spännande.

Fritid då, har du det någon gång? Frågar 
jag henne. Jodå, svarar hon, det gäller 
att ta sig tid. Jag har en dotter och 
då faller det sig naturligt. Annas man 
finns också med och jobbar även han 
inom OSSE. När hon bodde här sist, var 
hennes dotter Nora ganska liten. Anna 
skrev då en lista på saker som hon ville 
göra i Wien men inte kunde eller hann. 
Nu, innan hon kom hit, hittade hon 
listan igen som hon sparat i sin telefon 

men glömt bort. Där står bland annat 
att hon nu vill ta del av det rika kul-
turella utbud som Wien erbjuder. Hon 
tycker också om den vackra naturen 
här. Anna var för inte så länge sedan 
på Kahlenberg och njöt av den vackra 
vyn. Hennes älsklingsplats här i Wien 
är svenska skolan. ”Det är som att kliva 
in i Bullerbyn, när man är där” berättar 
hon. Här gick hennes dotter på försko-
lan och hon har fina minnen från den 
här tiden. Annas dotter sjöng då också i 
Svenska kyrkans barnkör, Tonprickarna 
och de besökte ofta kyrkan. Hon ser 
fram emot att kunna göra ett besök 
igen. Hon tycker att det är speciellt i 
Wien med de tydliga svenska punk-
terna; Schwedenhaus, Svenska kyrkan 
och svenska skolan. 

Vi närmar oss slutet av intervjun och 
Anders tar några bilder av Anna som 
ni kan se på omslaget till denna tid-
ning. Jag tackar Anna för att hon och 
hennes delegation orkar jobba i denna 
pressande situation. Det var ett trevligt 
samtal och väldigt goda kanelbullar!

Wienbladet tackar för Intervjun!
Anna Jakobson
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Anna Olsson Vrang  - Sveriges OSSE ambassadör 
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PRÄSTENS BIBELKOMMENTAR

KYRKOHERDENS LILLA 

BIBELKOMMENTAR

Gamla testamentet består grovt räknat av 

tre olika typer av litteratur. Där finns för-

stås de historiska böckerna som beskriver  

Människans ursprung och Israels folks 

öden. Där finns en stor mängd poesi och 

bland den står psaltaren fram som en pärla. 

Slutligen finns också den svårbeskrivbara 

genren profetböcker. Man brukar räkna 

med att det finns tre stora profeter; Jesaja, 

Jeremia och Hesekiel. Dessutom finns 12 

mindre, men ack så viktiga profeter och 

slutligen Daniels bok som samtidigt är en 

profetia och en apokalyps.

Kyrkans tradition har betraktat Jesaja som 

den viktigaste profeten. Ett tecken på det 

är att det är den bok i gamla testamentet 

som oftast citeras i det nya. Det kan indi-

kera att boken också haft en framstående 

ställning i den dåtida judiska riten. Detta 

trots att texten bevisligen inte härrör från 

en enda person utan tillkomstprocessen 

av det här verket anses kunna spänna 

över hundratalet år. Den person som gett 

namn åt skriften, Jesaja, levde i Jerusalem 

på 700-talet fKr.

Precis som det hör till profetgenren 

innehåller hans bok domsutsagor och löf-

ten. Ofta är det folkens ledare som tilltalas, 

men Jesaja siktar också ganska brett med 

sin förkunnelse. Det som sticker ut särskilt 

är hans koncentration kring Herrens tjänare 

som väntas och Messias som skall komma. 

Den särskilda inriktningen är orsaken till det 

som format Kyrkans andliga råd att läsa 

hela Jesaja bok under adventstiden, som 

en förberedelse till julen.

I år blir det också kyrkoherdens råd till 

var och en i Drottning Silvias församling. 

Den här texten kommer till dig i mitten av 

november. Jesajaboken har 66 kapitel. Om 

man läser två kapitel om dagen så passar 

det ganska bra fram till jul. Vid läsningen kan 

du gärna tänka på några saker: 

De första fem kapitlen tecknar förhållan-

det att Guds folk är avfälliga medan Gud 

är trofast och kommer att ge sitt folk en 

framtid i glädje. Det sjätte kapitlet där 

profeten kallas är mycket viktigt. Där får 

vi vara med om när profeten ser in i him-

len och vad som försiggår där. Det verkar 

vara en evig lovsång; en glädje inför Guds 

ansikte där de som tjänar Herren sjunger 

helig, helig, helig. Då kan vi tänka på när vi 

i församlingen tjänar Gud i högmässan (det 

kallas ju Gudstjänst!) då stämmer vi in i den 

där sången, varje gång. Helig, helig, helig är 

Herren Gud, Sebaot. I högmässan förenas 

himmel och jord, tid och evighet, synligt 

och osynligt.

Nästa höjdpunkt i Jesaja är det nionde 

kapitlet. Där beskrivs den kommande räd-

daren. En profet känns igen på att det han 

säger uppfylls flera gånger. Israels folk fick 

uppleva räddningen från Babyloniska fång-

enskapen och det stämmer rätt väl på den 

här texten. Vi kristna ser förstås räddaren 

i herren Jesus Kristus som kommer med 

rättfärdighet nu och för evigt. Vi vågar 
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ljusskimrande, är nämligen en motbild till 

ondskans välde på jorden. Gud vill rädda 

oss från ondskan och sänder därför sin 

Son till att bli just den lidande tjänare som 

Jesaja förutsett. Det är ett faktum att fira. 

Därför håller vi först Advent, ordet bety-

der ankomst, och väntar lika ivrigt som fol-

ket i Jes 52, sedan firar vi jul med dunder 

och brak; gläds med Maria, Josef, Änglar, 

Herdar, Vise Män och Kyrkan i alla tider från 

nu och i evighet. 

			        God Jul!

    

		                Peter Styrman

också sträcka blicken mot den yttersta 

dagen, Kristi konungens dag som vi firar 

strax före första advent, och ser hur Sonen, 

Jesus Kristus, kommer för att rädda de sina 

i evighet.

Denna korta kommentar kan inte uppehålla 

sig vid alla profetbokens glödpunkter; där-

för hoppar vi nu till kapitlen 52 och 53. Där 

får vi en handgriplig beskrivning av rädd-

ningen och räddaren. Det börjar med en 

uppmaning att göra sig beredd (52:1-6), 

fortsätter med spänd och ivrig förväntan 

inför den som skall komma (52:7-12) och 

kulminerar sedan i beskrivningen av honom 

som skall komma (52:13-53:12). Redan 

här, hundratals år före Kristus, beskrivs han 

levande och trovärdigt. Vi får läsa om allt 

han fick möta och betyda; förnedringen på 

korset och tortyren därförinnan, beskriv-

ningen av hans uppväxt, människans situ-

ation då som nu samt förkunnelsen av att 

han, den lidande tjänaren, lider just för 

människans - för din och min - skull.

Så finns också segern där; han skall se ljuset 

(53:11) och det betyder att hans seger 

över döden skall skänka oss alla den rätt-

färdighet som vi aldrig kan uppbringa från 

oss själva. Allt på grund av hans bön för 

oss syndare.

Hela Jesajaboken slutar sedan i himlen 

där alla som räddats från världens elände 

skall bestå inför Herren. Det här är en bra 

adventsläsning och förberedelse för julen. 

Julens budskap, det söta och rara stearin-
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100 ÅRSFIRANDE

Ni är många som gjort detta festliga firande möjligt. 

Stort tack till alla: Präster, musiker, körsångare, matmästare och servering, organisatörer, 
praktikanter, volontärer och alla som glömts bort i uppräkningen!

Tack för gåvor till församlingen - fina presenter, kontanta medel, kontokortsgåvor eller 
insättningar på vårt konto AT74 1100 0024 1338 7800.



11
NR. 3/2022 ÅRG 40

SVENSKA KYRKAN FIRAR 100 ÅR I WIEN

På söndag den 2 oktober var det festligt

värre i vår församling. Med många gäster

högtidlighöll vi att Svenska kyrkan med

Svenska Israelmissionen funnits represen-

terade i Wien i 100 år. Just den dagen varje 

år firar vi också årsdagen av Sala Terrenas 

invigning till kyrkorum som skedde just på

Mikaelsdagen 1986.

Några mycket starka kvinnor har blivit min-

nesvärda profiler i Wien genom det pionjä-

rarbete de utförde här under mellan- och

efterkrigstiden. Präster och andra officiella

personer har synts till i skeendena, men

diakonissorna Greta Andrén och Anna-

Lena Peterson framstår som tydliga mödrar

för det svenskkyrkliga liv som utvecklats

i Wien. Vi uppmärksammade dem och

många andra viktiga personer som tagit

ett kristet och medmänskligt ansvar som

lett fram till det församlingsliv vi kan leva

idag. Våra festligheter gick i tacksamhetens

tecken samtidigt som vi försöker förstå 

vilket ansvar historien vill inbjuda oss att ta

för att kunna föra de goda föresatserna in

i nästa sekel.

För hundra år sedan förvärvade Svenska

Israelmissionen Seegasse 16 och Svenska

kyrkan blev företrädd i Wien under en

fast adress. Inför jubiléet förbereds också

en historisk exposé över de hundra åren.

Jenny Öhman, bekant namn för många i

församlingen, har gjort djupdykningar i ett

antal arkiv och sammanställer nu sina fynd.

100 ÅRSFIRANDE

Prästerna som medverkade på jubiléumsgudstjänsten
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BILDER FRÅN JUBILÉET

Festgudstjänst, därefter tal med mingel på kyrkans vackra innergård...

Idag är Seegasse 16 Evangeliska kyrkans 

A.B. hemvist i 9 bezirk. Det var mycket 

högtidligt att våra två församlingar till-

sammans fick fira detta jubileum, med mer 

än 90 medmänniskor som möttes först på 

Gentzgasse och sedan på Seegasse. Bland 

gästern fanns många tidigare kyrkoher-

dar från Gentzgasse, bl a den allra förste, 

Harald Kronvall. Medverkade gjorde också 

Stefan Fleischner-Janits som är dagens 

tjänstgörande präst i Messiaskapellet på 

Seegasse, samt Evangeliska kyrkans biskop 

Michaels Chalupka. Något av festligheterna 

syns på bilderna här intill som alla är tagna 

av fotografen Anders Nilsson.
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100 ÅRSFIRANDE

...samt vidare firande på Seegasse
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KALENDARIUM

NOVEMBER

Tor 10	 12:00-18:00 Ärtsoppa 

	 18:00 Stickcafé

	 19:00 Ung i Wien

Sön 13	 11:00 Högmässa

	 Sön före domsöndag

	 Vaksamhet och väntan

Ons 16 	 18:00 Vespermässa

Sön 20	 11:00 Högmässa

	 Domsöndagen

	 Kristi återkomst

	 12:30 Söndag XL

Ons 23 	 18:00 Vespermässa

	 19:00 Författarafton, sid 16

Sön 27	 11:00 Högmässa

	 1 Advent

	 Ett nådens år

	 12.00-17:00 Luciacafé sid 18

Ons 30	 18:00 Vespermässa

DECEMBER

Fre 2	 Gudstjänst i Prag

Lör 3	 Gudstjänst i Budapest

Sön 4	 11:00 Högmässa

	 2 Advent

	 Guds rike är nära

VINTERN  2022/2023

Ons 7	 15:00 Seniorträff

	 18:00 Vespermässa

Sön 11	 11:00 Laudesmässa

	 3 Advent

	 Bana väg för herren

	 14:00 & 17:00 Luciagudstjänst 

	 se sid 18

	

Ons 14	 18:00 Vespermässa

Tor 15	 18:00 Stickcafé

Lör 17	 Luciafirande i Salzburg

Sön 18	 11:00 Högmässa

	 4 Advent

	 Herrens moder

Lör 24	 11:00 Gudstjänst vid julkrubban

	 23:00 Midnattsmässa

	 Julnatten

	 Den heliga natten

Sön 25	 8:00 Julotta

	 Juldagen

	 Jesu födelse

Jullov 26 dec - 7 jan

JANUARI

Sön 8	 11:00 Högmässa

	 1 söndagen efter trettondagen

	 Jesu dop

Tis 10	 19:00 Ung i Wien
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KALENDARIUM
VINTERN  2022/2023

Ons 11 	 15:00 Seniorträff

	 18:00 Vespermässa

Tor 12	 18:00 Stickcafé

Sön 15	 11:00 Högmässa

	 2 söndagen efter trettond.

	 Livets källa

Ons 18	 18:00 Vespermässa

Sön 22	 11:00 Högmässa

	 3 söndagen efter trettond.

	 Jesus skapar tro

Ons 25	 18:00 Vespermässa

Sön 29	 11:00 Högmässa

	 4 söndagen efter trettond.

	 Jesus är vårt hopp

FEBRUARI

Ons 1	 15:00 Seniorträff

	 18:00 Vespermässa	

Tor 2	 12:00-18:00 Ärtsoppa

Sön 5	 11:00 Högmässa

	 Kyndelsmässodagen

	 Uppenbarelsens ljus

Ons 8	 18:00 Vespermässa

Tor 9	 18:00 Stickcafé

Fre 10	 19:00 Ung i Wien

Sön 12	 11:00 Högmässa

	 Sexagesima

	 Det levande ordet 

Ons 15	 18:00 Vespermässa

Sön 19	 11:00 Högmässa

	 Fastlagssöndagen

	 Kärlekens väg

Tis 21 	 12:00-18:00 Semmelcafé

Ons 22	 18:00 Askonsdagsmässa

Sön 26	 11:00 Högmässa

	 1 söndagen i fastan

	 Prövningens stund

MARS

Ons 1	 15:00 Seniorträff

	 18:00 Vespermässa

Sön 5	 11:00 Högmässa

	 2 söndagen i fastan

	 Den kämpande tron

Ons 8	 18:00 Vespermässa

	

Tor 9	 18:00 Stickcafé

Fre 10 	 19:00 Ung i Wien

Sön 12	 11:00 Högmässa

	 3 söndagen i fastan

	 Kampen mot ondskan

	 12:30 Söndag XL
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PÅ GÅNG

SÖNDAG XL 

FÖRFATTARAFTON

XL brukar beteckna ”extra Large” något 

som är lite större än det stora. Kyrkans 

stora uppgift och glädjeämne är att fira 

högmässa. Det gör vi också regelbundet, 

varje söndag i vår församling. 

Kyrkostyrelsen i Sverige har beslutat om 

nya villkor för all verksamhet som Svenska 

kyrkan bedriver i hela världen. Detta berör 

förstås också Drottning Silvias församling 

i Wien. Vid kyrkkaffet den 20 november 

kommer kyrkorådet att informera om vad  

vi hittills vet. Dessutom öppnas ett samtal 

där varje församlingsmedlem kan framföra 

sina synpunkter. Kom till söndag XL den 20 

november.

Onsdagen den 23 november blir det för-

fattarafton!

Författaren och radioproducenten Gunnar 

Bolin kommer att berätta om sin bok ”Die 

Kinder des Hofjuweliers”. Svenska kyrkans 

lokaler samverkar med ÖSG som bjudit in 

och SWEA som sköter servering. 

ÄRTSOPPA * 2

En regelbunden tradition i vår församling är 

ärtsoppetorsdagen. Vi serverar hemkokad 

ärtsoppa, välstekta pannkakor och speci-

alimporterad punsch. Gillar du ärtsoppa? 

Reservera gärna torsdagen den 10 novem-

ber och 2 februari - då puttrar soppkitteln. 

Tid: 12:00-18:00

BULLBAKNING

Det behövs bullar under advent!

Vill du bidra med lussebullar eller kanelbul-

lar men föredrar att baka hemma? Hämta 

saffran och andra ingredienser, samt 

recept, efter behov i kyrkan. Eller kom hit 

med en kompis och välj ett tillfälle som 

passar er att baka tillsammans. 

Kontakt: Katharina

E-mail: kantor@svenskakyrkan.at
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JULMARKNAD

JULMARKNAD

Så här i pandemitider kan vi av många 

anledningar inte planera en stor julmark-

nad som vi var vana vid innan 2020. 

Osäkerheten är tyvärr för stor vad det 

gäller hur vi ska hantera logistiken, beställ-

ningar och förberedelser om vi några dagar 

före den planerade julmarknaden får besked 

om att det blir lock down igen.

 

I år satsar vi därför på en julmarknad såsom 

vi utförde den 2021 med förbeställningar i 

julmarknadens webshop och avhämtning på 

bokad tid på Gentzgasse. Vi hoppas även 

att vi kan ha en liten affär i våra lokaler 

som kommer att ha öppet i samband med 

utlämning av varor. 

Webshopen kommer att vara öppen 
7-20 november. Första dag för utläm-

ning av beställda varor kommer att vara 

lördagen den 26 november.

 

På följande adress kommer du till 

webshopen, öppettiderna och tidsbokning: 

https://julmarknad.svenskakyrkan.at

Hos Svenska kyrkan i Wien kan du beställa 

din svenska julmatkasse. Det är här du kan 

beställa julskinka och lax till julbordet. 

Webshopen är öppen för beställningar 
mellan 15-29  november. 

När du fått din beställningsbekräftelse 

bokar du tid för hämtning, ange då samma 

mailadress som för matbeställningen så att 

vi kan koppla ihop dem!

Hämtning av beställda varor sker hos 

Svenska kyrkan i Wien, Gentzgasse 10, 

1180 Wien helgen och måndag innan jul:

Lördag 17 december

Söndag 18 december

Måndag 19 december 

Med följande adress kommer du till 

webshopen, öppettiderna och tidsbokning: 

https://julmaten.svenskakyrkan.at

JULMAT 
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LUCIACAFÉ 27 NOV

LUCIAFIRANDE

Den första advent tar vi ett viktigt steg 

mot det normala. Kl 12:00-17:00 slår vi 

upp portarna till årets julmarknads luciaca-

fé. Välkommen till Gentzgasse 22-24 och 

upplev lite av det som brukar vara Svenska 

kyrkans julmarknad. 

Här kommer att finnas kaffe med lusse-

katter, glögg, godis, en mindre del annan 

julmarknadsförsäljning och förstås Svenska 

kyrkans kör och Svenska skolans barnkör 

med sina luciaframträdanden.

Luciacaféet kommer endast att genomför-

as om pandemireglerna tillåter. 

Dina stora julinköp gör du även i år genom 

vår click and collect, gå sedan det här ste-

get med oss mot vanlig julmarknad! 

På söndagen 11 december ordnar vi tra-

ditionsenligt våra Luciagudstjänster i St 

Gertruds kyrka (Kutschkermarkt). Det blir 

ett kortare luciaframträdande kl 14 som 

riktar sig till barnfamiljer, och en musik-

gudstjänst med körmusik, instrumentalmu-

sik, och luciatåg kl 17. 

Därefter blir det traditionellt glöggmingel i 

vår egen innergård och försäljning av varor 

i affären på Gentzgasse 10.

LUCIAGUDSTJÄNSTER

ADVENT I OMNEJD

Vi firar adventsgudstjänster Wien och i våra 

grannländer. 

Prag den 2 dec

Budapest den 3 dec

Salzburg den 17 dec

Se våra veckobrev för detaljinformation.

JULFIRANDE PÅ GENTZGASSE

Julafton kl 11:00 firas gudstjänst runt 

julkrubban. Vi lyssnar till julevangeliet och 

de närvarande barnen bygger upp jul-

krubban. Kl 23:00 firar vi julnattens hög-

tidliga mässa. Innan vi går hem serveras 

en mugg glögg. 

Julottan firas på juldagen kl 08:00 och 

därefter serveras skinksmörgås och jul-

gröt.

Följ oss på Facebook!
Facebook.com/SvenskaKyrkan.Wien
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PÅ GÅNG

Nästa år kommer påskmarknaden att 

anordnas den 25-27 mars 2023 på lik-

nande sätt som 2022 med webshop och 

affär på Gentzgasse.  Håll utkik i sociala 

medier för mer information under februari 

och mars nästa år.

SEMMELCAFÉ

Tisdag den 21 februar kl 14:00-18:00

Semla, hetvägg, fastlagsbulle, fettisdags-

bulle - kärt barn har många namn!

Vad man än väljer att kalla denna älskade

marsipan- och gräddfyllda vetebulle

så måste man innan fastan går

in ha ätit minst en, enligt någon klok

forskare. 

Vi erbjuder  hembakta

semlor i vårt café som håller öppet

hela eftermiddagen.

PÅSKMARKNAD 2023

Vi söker cafévärdar till kyrkkaffet på sön-

dagar. Du behöver inte kunna baka för 

att vara cafévärd. Vill du pröva att vara 

cafévärd så hör av dig till kyrkans personal! 

KYRKKAFFE
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INFORMATION OM GRUPPER

BABYGRUPP FRÅN 0-2 ÅR TONFISKARNA 0-6 ÅR
Onsdagar kl. 10.00-12.00 

På våra träffar finns möjlighet att träf-

fa andra barn och föräldrar för att prata 

svenska. Sjunger och fikar gör vi också 

förstås! 

Att vara med i babygruppen är gratis för 

församlingens medlemmar. Icke medlem-

mar betalar 5 € per gång eller 40 € för 

en termin.

Kontakt: Nadja Ericson

Telefon: 0699-161 691 08

E-mail: skutwienvolontar@gmail.com

Måndagar kl 16:00-18:00

Välkommen till kyrkan för att mötas sam-

tala, leka och sjunga på svenska. Vi heter 

TonFiskarna för vi tycker om att ta ton och 

sjunga. Soppa, smörgås, kaffe och te finns 

framdukat på våning 2.

Att vara med i småbarnsgruppen är gratis 

för medlemmar i Svenska kyrkan i Wien. 

Medlemmars barn fikar gratis!

Är man inte medlem betalar man en 

terminsavgift (40 €/termin) 

eller engångsavgift (5 €/gång).

Kontakt: Katharina Hieke

Tel: 0699 194 77 215

E-mail: kantor@svenskakyrkan.at

Vi bjuder in till sång med barn på söndagar 

efter högmässa och kyrkkaffe; ungefärlig 

tid är kl 12:30 - 13:00. Den främsta mål-

gruppen är barn i tonprickarålder dvs. 7-11 

år, men även andra åldrar är välkomna! 

Kontakt: Katharina Hieke

Tel: 0699 194 77 215

E-mail: kantor@svenskakyrkan.at

TONPRICKARNA 

BARNKÖR FRÅN 7 ÅR
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TONFISKARNA 0-6 ÅR

INFORMATION OM GRUPPER

KYRKOKÖREN SVENSKTRÄFF I PRAG
Onsdagar kl. 19:00-21:00

Kyrkokören är en vuxenkör för var och 

en som tycker om att sjunga på svenska. 

Kören medverkar regelbundet i kyrkans 

gudstjänster samt vid traditionella högti-

der så som Lucia, Valborg, nationaldagsfi-

rande samt midsommarfirande. Med jämna 

mellanrum samlas vi till After choir efter 

körövningen. Välkommen att prova på.

Kontakt: Katharina Hieke

Tel: 0699 194 77 215

E-mail: kantor@svenskakyrkan.at

Bor du, eller befinner du dig tillfälligt i Prag 

och är över 18 år? Då har du möjligheten 

här att få kontakt med andra svenskar och 

svenskintresserade i Tjeckien.

Vi träffas kl 19:00 den andra lördagen i 

månaden på Lya Beer Café, Krymska 39, 

10100 Praha. https://lyabeercafe.cz

Kontakt: Daniel Jerabek

Tel: +42 0605114076

E-mail: jerabec@hotmail.com

printed by:

Följ oss på Instagram 
Instagram.com/svenskakyrkanwien
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INFORMATION OM GRUPPER

SENIORGRUPPEN

Första onsdagen i månaden kl 15:00 sam-

las ett piggt gäng damer och herrar kring 

kaffeborden på Gentzgasse. 

Samtal, senaste nytt och trevlig samvaro. 

Vårt namn till trots har vi ingen åldersgräns, 

alla är hjärtligt välkomna! 

Kontakt: Anita Kager

Tel. 02243-37867 

Mobil: 0676-5909407

Mail: kager-anita@aon.at 

Bor du i Wien med omnejd och är över 18 

år? Då är du varmt välkommen till våra 

träffar i Svenska kyrkans lokaler.

 

Vi träffas den 10:e varje månad och pratar, 

fikar, spelar spel m.m. 

Har du tips om något som händer i stan, säg 

gärna till i god tid så gör vi en aktivitet av 

det! Inget anmälningskrav, men hör gärna 

av dig om du tänker komma, det underlät-

tar ev. matplanering!

Kontakt: Nadja Ericson

mobil 0699-161 691 08

Email: skutwienvolontar@gmail.com

UNG I WIEN

KONFIRMANDER

Förutom vigselvälsignelse och dop finns 

också möjlighet till konfirmandläsning på 

Svenska kyrkan. 

Är du mellan 14-16 år och är intresserad 

av att veta mer om konfirmandläsning så 

kontakta kyrkoherden. 

STICKCAFÉ

Vi träffas en torsdag i månaden för att 

sticka, eller virka och prata.  Ta med dig 

det du stickar på, så att vi kan inspireras

av varandra! Om intresse finns kan vi också 

sticka till ett hjälpstickningsprojekt. Ingen 

kostnad, men lägg gärna en slant för fikat!

Vänligen anmäl dig till Ida Ahlfont

Mail: stickflickorna@hotmail.se
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ANNONS

www.swedenabroad.se/wien/konsulat 



WIENBLADET

24

DOP OCH VIGSEL

Att ta emot en ny människa i livet är 
stort. Att få barn är en överväldigande 
upplevelse. Att få bära fram någon till 
dopet är ett sätt att visa tacksamhet 
och vördnad över livet samtidigt som 
man lägger sitt barn i Guds händer. I 
dopet blir man upptagen i Guds familj, 
Kyrkan. Barndopet är också en chans 
att samla släkt och vänner att glädjas åt 
den större familjen. Om du inte döptes 
som barn kan man som vuxen ta steget 
och låta döpa sig.

Att låta välsigna sitt äktenskap handlar 
om att låta den kärlek man uttryckt 
inför en borgerlig vigselförrättare    
inneslutas i Guds kärlek och hämta 
kraft från den.Familjen är en viktig del 
i Guds församling och därför har dop 
och vigsel av tradition en framstående 
ställning i Svenska kyrkan. När det gäller 
praktiska ting om tänkbar plats eller 
kostnader står prästen Peter alltid till 
förfogande för samtal. 

Vår kyrka i Wien är ett utmärkt rum för 
dessa högtider men det kan också gå 
bra att föreslå andra platser i vår stora 
församling. Generellt kan man säga 
att dop alltid är gratis medan vi tar en 
avgift för vigselvälsignelse. Omkost-
nader vid ev resor måste alltid bestri-
das av den som önskar den kyrkliga 
handlingen.

DOP OCH VIGSEL

När vi firar högmässa på söndagarna firar 

vi också alltid barnens gudstjänst. Barn 

och vuxna tänker olika när man hör bibel-

ord. Under den delen av gudstjänsten när 

vi läser ur bibeln och hör predikan bjuder 

vi in till en samtals- lek- och pysselstund 

för barn. Resten av gudstjänsten, inled-

ningen med lovsånger och själva nattvar-

den firar vi förstås tillsammans.

För att kunna erbjuda detta regelbundet 

och helt säkert behövs några som utifrån 

ett befintligt material kan tänkas ta ett 

frivilligt ansvar någon gång per termin. Är 

det du? 

Hör i så fall av dig till prästen Peter och 

anmäl ditt intresse så får du veta mer.

BARNENS GUDSTJÄNST

VECKOBREV

Får du inte brevet? Kontakta prästen 

Peter: kyrkoherden@svenskakyrkan.at

Vi skickar ut veckobrevet varje mån-

dag kväll under terminstid. Ibland sor-

teras de som ”spam” - titta efter där 

om du saknar brevet. 
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MEDLEMSKAP

Som medlem i Svenska kyrkan i Wien 
bidrar du till församlingens fortlevnad, 
till att vi kan fortsätta erbjuda den verk-
samhet vi har eller till och med utöka 
den.

Medlemsavgiften gäller ett år från inbe-
talningsdatumet 
Vuxen: 60€
Familj: 120€
Pensionär: 40€

Student/arbetssökande: 10€
Är du medlem deltar du och din familj 
gratis på våra barngrupper och barn-
körer och barnen fikar gratis i samband 
med körövningar och gudstjänster.

Hör gärna av dig till personalen eller vår 
kassör Cecilia Winkler om du har frågor!

MEDLEMSKAP

Du som är anmäld som evangelisk i 

Österrike kan välja att istället betala in 

skatten till Svenska kyrkan i Wien. Du 

behöver inte anmäla detta till Evangeliska 

kyrkan utan det tar vår kassör hand om. 

Men det är viktigt att du  vid inbetalning-

en anger kyrkoskattenumret som står på 

betalningsavin från Evangeliska kyrkan 

namn och adress. 

Kyrkoskatten är avdragsgill 

upp till ett belopp på 400 Euro. 

Kyrkoskattsinbetalningar ska anmälas 

elektroniskt till Finanzamt från och med 

2017. Tyvärr har vi i vår lilla församling 

ingen möjlighet att anmäla inbetalningen 

elektroniskt till respektive Finanzamt. 

När du deklarerar i Österrike kan du dock 

lägga till beloppet du har betalat in till 

Svenska kyrkan i Wien i    formuläret L1d. 

Har du frågor om kyrkoskatten? Kontakta 

då gärna vår kassör Cecilia Winkler. 

cecilia.winkler@svenskakyrkan.se

KYRKOSKATT

Vill du stödja församlingen finansiellt? 
Betala in medlemsavgift, kyrkoskatt eller gåva! 

IBAN AT74 1100 0024 1338 7800
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Kyrkorådets ledamöter väljs på kyrko-
stämman, vår församlings högsta 
beslutande organ. Stämman sammankal-
las två gånger per år, i april och oktober. 
Generellt sker val till kyrkorådet  vid 
stämman på hösten, då antas även nästa 
års   budget och vid vårstämman ligger 
fokus på föregående års bokslut.

Det här är församlingens kyrkoråd sedan 
årets höststämma:
Peter Styrman 	      kyrkoherde
Peter Ahlfont	      ordförande
Mats Lundin 	      vice ordförande
Sofia Hjertonsson	      sekreterare
Ulf Karlsson	      vice sekreterare
Cecilia Winkler 	      kassör
Agneta Waneck 	      vice kassör
Joakim Nilsson	      ledamot
Kerstin Winopal 	      ledamot

Revisorer: Mats Eklund, Jonas Pettersson 
Valberedning: Herbert Winopal, Anders 
Rosengren

Vi som kyrkoråd arbetar för en levande 
kyrka, dit du som kyrkobesökare ska känna 
dig välkommen. Om du har några frågor 
eller synpunkter på kyrkans verksamhet, 
tag gärna kontakt med oss! Kontaktupp-
gifter finns på sista sidan i Wienbladet. 

KYRKORÅD

KYRKORÅD

FÖRSAMLINGENS WEBSHOPAR

Vi har bildat en grupp som kommer att jobba med församlingens webshopar. Vi 
jobbar på en WordPress plattform och det kan t.ex. handla om att aktualisera 
websidor, ladda upp foton till webshoppen eller hantera produktlistor. Är du 
intresserad att bidra och ha ett begränsat ansvar inom vår lilla grupp? Arbetet 
kan med fördel utföras hemifrån.

Hör av dig till Katharina om du vill veta lite mer! 
E-mail: kantor@svenskakyrkan.at

VÅRSTÄMMAN ÄGER RUM 
DEN 19 MARS 2023 KL 12:30

KOM OCH GÖR DIN RÖST HÖRD!
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ANNONSER

Svenska Skolan i Wien- 
en skola där vi förenar det bästa 
av två världar!
Svenska skolan i Wien är en för - och grundskola som 
följer svensk läroplan och välkomnar barn av alla 
nati onaliteter. Vi har en trespråkig förskoleverksam-
het på svenska, tyska och engelska och en trespråkig 
förskoleklass som vänder sig ti ll barn året innan de 
ska börja åk 1. I vår svenska grundskola undervisar 
vi även på tyska och engelska så eleverna har en bra 
grund att  stå på för fortsatt  skolgång på österrikiskt 
gymnasium eller internati onell skola. Förutom språk 
är våra starka sidor vår uteverksamhet med två fi na 
lekplatser och ett  nära samarbete med föräldrarna.

Våra verksamheter
Förskola, 2-5 år
Förskoleklass, 5-6 år
Grundskola, åk 1-6
Friti dsverksamhet
Komplett erande svenskundervisning
för barn och ungdom, som går på andra skolor, 6-16 år 

Scheibelreitergasse 15
A-1190 Wien, Österrike
Tel. +43-(0)1-320 79 80

E-post:
susanne.hiort@svenskaskolan.at

Hemsida:
www.svenskaskolan.at

www.lonneberga.at

Välkomna på ett  besök!

Susanne Hiort
Rektor

Svenska Skolan i Wien



Öppettider
Öppet i samband med gudstjänster och aktiviteter. 	
	
Besök på andra tider enligt överenskommelse. 	

Gudstjänster
Söndagar:		  Högmässa 11:00
Onsdagar:		  Vespermässa 18:00

För andra aktiviteter se kalendariet i mitten av Wienbladet.

Kyrkoherde 	 mobil 0699-194 772 05
Peter Styrman	 kyrkoherden@svenskakyrkan.at

Kantor	 mobil 0699-194 772 15
Katharina Hieke	 kantor@svenskakyrkan.at

Volontär	 mobil 0699-161 691 08
Nadja Ericson	 skutwienvolontar@gmail.com

Ordf. i kyrkorådet	 mobil 0664-801 173 78 03
Peter Ahlfont	 peter.ahlfont@siemens-healthineers.com
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